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ABaja-Báttaszéki összekötő vasút.
(Sn.) Nein akarjuk bővebben fejtegetni 

azon előnyöket, melyeket egy czélszerüen ösz- 
szeállitott vasúti hálózat állal városunk nyer
hetne. Tisztában van azzal mindenki, hogy 
Baja hanyatlását, iparának és kereskedel
mének nagymérvű sülyedését egyedül csak 
annak tulajdoníthatjuk, hogy városunk jo
gos érdekeit, életfeltételeit épen azok a kö
rök nem méltatják elegendő figyelemre, 
akik első sorban volnának hivatva azoknak 
előmozdítása érdekében összes befolyásukat 
latba vetni.

Czélunkul tűztük ki magunknak, hogy 
addig nem pihenünk, hogy összes erőnket, 
összes igyekvésünkel arra fordítjuk, a küz
delmet. városunk küzdelmét a létért, addig 
fel nem adjuk, amig jogos követeléseink il
letékes helyen kellő figyelembe vétetni nem 
fognak. Nem érhetjük be immár az Ígére
tekkel, melyekkel évtizedek óla tartottak 
bennünket, hanem kívánjuk és elvárjuk, 
hogy mindazok, akiket bizalmunkkal meg
ajándékoztunk, akiknek kezeibe tettük le a 
város, az egész délvidék jövendőbeli jólétét, 
minden erejüket arra fordítsák, hogy boldo
gulásunkért és érdekeinkért Ígéretükhöz ké
pest síkra szálljanak.

És vájjon melyek azok az érdekek, a 
melyek megvalósítása visszaállítaná városunk 
rég letűnt gyarapodását és jólétét? Első 
sorban a dunai hid kiépítésére, mely által 
lehetővé tétetnék Bajának-Báltaszékkel leendő 
vasúti összeköttetése, másodsorban pedig 
ama szerencsétlen gondolat meghiúsítása, 
mely a Hala: Almás-Stanisicsi vasul kiépíté
sére irányul és a melynek helyébe Halas

nak-Bajával leendő összeköttetését kellene 
keresztülvinni.

Azon a ponton, hol Pest-. Bács-, Tolna- 
és Baranyavármegyék érintkeznek öt vasul 
végződik és pedig a kalocsai, bajai, szek
szárdi, bátlaszéki és mohácsi vasutak. Nem 
szorul sok magyarázatra, hogy mennyi köny- 
nyehnüség és vétkes gondatlanság kelleti 
ahhoz, hogy ezen négy megye érdekei oly 
hosszú időn át ennyire elhanyagoltassanak.

Kiáltvány akar lenni jelen czikkiink 
nemcsak Baja város lakosaihoz, hanem az 
összes érdekelt megyék és törvényhatóságok 
lakosságához és azok hangadó tényezőihez, 
különösen Bács-. Tolna-. Baranya-és (’.son- 
grádmegyékhez. a pécsi. fiumei és szegedi 
iparkamarákhoz, hogy a legnagyobb oda
adással mÜködjönek közre, miszerint egy 
nagyszabású mozgalom indíttassák meg. és 
egy monstre küldöttség adja elő a kereske
delmi minislernek ezen országrész közös 
óhaját.

Boda Vilmos. Szegszárd városának or
szággyűlési képviselője a kereskedelmi mi- 
nisterl interpellálni akarta a Baja-Bátlaszéki 
hid ügyében, de a miniszter privát utón 
megkérte öt az interpellálio elhalasztására, 
amig abban a helyzetben lesz, hogy biztos 
adatokkal szolgáljon a vasul kiépítése tár
gyában. Boda Vilmos erre el halasztotta in- 
lerpellátioját. Hálával kell adóznunk Szeg
szárd országgyűlési képviselőjének ezen 
szándékáért, pedig bizony Szegszárdnak ke- 
vésbbé van érdekében a hid kiépítése, mint 
Bajának.

Mi is érezzük, tudjuk, mennyire érde
künkben van a hid kiépítésének elérése, 
de sajnos ezen óhajunk kielégítést nem 

nyerhet n.'ndaddig, inig elsősorban polgár
mesterünk és városunk főispánja ez ügy
gyei kőim an nem foglalkoznak. Mi is he
lyeselhetjük főispánunk és polgármesterünk 
azon kívánságát, hogy a helybeli kereske
delmi kaszinó küldöttsége, mely a közel na
pokban Budapestre akart utazni, hogy kép
viselőnknél a vasúti hid kérdésének miben- 
állása iránt illetékes tájékozást szerezzen, e 
szándékáról letegyen, mert mi is úgy va
gyunk meggyőződve, hogy ezen három tagú 
küldöttség ily eminenler fontos, ily kiváló 
horderejű kérdésben a kellő erkölcsi sulv- 
lyal, a kellő nyomatékkai nem rendelkezhe
tik. De mert e küldöttségnek Budapestre 
való menesztése az említett tényezők köz
belépése folytán elmaradt, immár elvárjuk, 
hogy főispánunk és polgármesterünk oda
hassanak. hogy késedelem nélkül folyamaiba 
télessék egy erős, állandó aklió, mely vég- 
czéljában az érdekelt városok megbízottjai
ból összealkotott nagy küldöttség utján tu
dassa a minislerrel orvoslatuk') sérelmeinket, 
kielégítésre várakozó kívánságainkat. Es hisz- 
sziik és reméljük, hogy országgyűlési kép
viselőnk. kit immár másodszor ajándékozott 
meg városunk bizalmával, kiváló egyénisé
gének egész súlyát fel fogja használni, mi
szerint meggyőzze a ininistert arról, hogy 
nem csak Baja városának, de az egész 
délvidéknek érdeke megköveteli, a Dunának 
Bajánál leendő áthidalását.

II. Vilmos német császár mondotta itt
létekor, hogy kulturális czélokra mindig kell 
pénzének lenni az országnak. De vájjon hon
nan teremtsük elő azt a pénzt, mely az 
egységes magyar kultúra czéljaira okvetlen 
szükséges, ha nemzeti vagyonosodásunknak
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A „Bajai Hírlap" eredeti tárczája.

Nem tettem én semmi rosszat, uraim, mind
össze kis félreértés volt az egész.

Ha egy keveset ismernének az. urak, tudnák, 
hogy én a rossznak még csak a nevétől is irtó
zom. Csöndes ember vagyok nagyon. Látom, itt 
van a hátam megölt az egész falu, akárki meg
mondhatja, nem vétek én a légynek sem.

Nem is tudom már, hogy történt. Ha egy 
kicsit gondolkozom, majd csak eszembe jut minden.

Ha szívesek lesznek az urak végig hallgatni.

engemet vallatni.
Tetszik tudni nagyon rendszeretö ember vol

tam én mindig. Az elején kezdtem, a végén végez
tem. nem szerettem kapkodni soha teljes világ
életemben.

Nem is lett volna az uraknak velem soha 
semmi bajuk, ha megfogadom fiz én áldott jó fe
leségem szavát és nem járok korcsmába.

De mit is csináljon a szegény ember, az 
erdő messze van és fát vágni olyan nehéz, és a 
sok gyerek otthon.

És én úgy szerettem azt az öt porontyot, az 
anyjukat is ... . soha tőlem egy rossz szól nem 
hallottak.

Nem is ittam én soha, nem mond igazat, aki 
állítani meri. Mert tudtam én azt nugyon jól, hogy 
alig hogy valamivel többel iszom, már is elkezd 
bántani az a gondolat, hogy nem szeret az asz 
szony.

Nem tudom, ismerik-e az urak azt a beteg 

séget, melynek én voltam rabja, hanem azt tudom, 
hogy kínzó baj az nagyon. Elgondolni, hogy az 
embernek otthon szép fiatal felesége van és az 
nem reá gondol, nem öt várja, hanem mást. Jobb 
is volna ha a szegény ember csak dolgozni, meg 
enni tudna. Csak baj annak az. ha szerelni is tud.

Igaza is volt az asszonynak; én negyven 
éves voltam mikor elvettem, ö meg csak tizen- 
kilencz. De nekem volt házam, földccském, ö meg 
csak egy szegény zsellérnek a leánya. Hál Így rá
adta a fejét, és egybekeltünk.

De ne legye ezt soha senki, mert nem illik 
az öreg fához a fiatal hajtás.

Hál úgy történt a dolog, hogy kemény hideg 
volt a télen. Sokat is dolgoztunk meg sokáig is. 
Al voltunk fázva lelötöl-talpig és nagyon megkí
vántuk a melegítő italt. Nem akartam én sokat 
inni, csak épen hogy átmelegedjem. Haza is men
tem volna hamar, ha a Miska bácsi, aki a lég 
öregebb volt közlünk, el nem kezd a régi jó idők 
röl beszélni. Keservesen panaszkodott, hogy nem 
bírja a fejszéi, öregszik már. Bizony János öcsém, 
igv szólott hozzám, le is huszonöt éve vágod már 
a fákat.

És hogy olt volt az Írnok úr, aki kicsit töb
bel ivott mint amennyit kellett volna, az odaszó- 
lotl hozzánk, hogy náluk a városban az a szokás 
divatozik, hogy ha valaki ilyen soká dolgozik egy 
szakmában, megszokták azt ünnepelni. Ű is volt 
egyszer ilyen mulatságon.

Nagyon tetszett ez a társaimnak és nógatlak 
sokáig, hogy vendégeljem meg őket, hozassak pá
linkát. Iliit nem akartam olyannak látszani, mint 
aki sajnál a pajtásaitól egy-két korty italt. Megleltem.

Bár ne leltem volna, nem állnnék ma itt 
biráim előtt.

Nagyon soká ittunk, de azért nem látszott 
meg rajtunk valami különösen.

Egyszerre azonban csak elöfogott engem a 
régi bajom. Eszembe jutott a Czifra Pista. Sokat 
legyeskedetl az asszony körül, mikor még lány volt. 
Azóta is nagyon megnézte, ha találkoztak. Igaz, 
hogy az asszonyon nem vettem észre semmit, az 
most is csak olyan jó volt hozzám, mint mikor 
elvettem. Hanem az a Pista olyan különösen és 
hosszan nézte mindig.

Hogy mit is akarnak azok a duhaj legények 
az asszonyokkal. Mintha bizony nem volna lány is 
elég. kikre láthatnák a szájukat. Nem tudják azok, 
hogy fáj az. ha látja a férj, hogy nézik a felesé
gét. mintha az épen csak arra való lenne. Mindig 
jobban és jobban bántott ez engem. Szóltam volna 
én annak a legénynek már többször, de még ki
találja nevetni az embert, hiszen végre is semmit 
sem csinált, csak nézte az asszonyt.

Hanem akkor este már torkig voltam. Úgy 
rémiéit, mintha nem olyan szívesen mondta volna 
az asszony, mikor reggel munkába álltam: Isten 
áldja meg kelmédét. Azt is mondta elmegy az ap
jához. mert az rosszul van. Most hogy már ittam, 
elöfogott a régi baj és elhitettem magammal hátha 
a Pistához ment.

Fölugrottam. Fölkaptam a szerszámomat. 
Csak az a kis rövidnyelü fejsze volt velem, amely 
most olt fekszik a tekintetes urak előtt az aszta
lon. akkor még szép fényes volt, most a rozsda 
kezdte ki . . . véres.

Futottam haza. Messze lakiunk, volt időm 
lépelődni. De minden egyes gondolat újra és újra 
lejembe kergette a vért. Nincs otthon, bizonyos, 
hogy nincs otthon. Mit is akart volna ma egy
szerre az apjától, mikor inaskor csak vasárnap 
szokott haza menni. A szeretőjénél van. Az utóbbi 
napokban úgyis sokat láttam a Pistát a portánk 
körül ólálkodni.

Es azután rohantam, a fejszel magasra 
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nemcsak a természet csapásai, mint pl. 
Dunántúl a liloxera. állanak útjában, ha
nem kereskedelmünk és iparunk pangása is. 
ezen utóbbi egyedül csak azért, mert vasúti 
összeköttetéseink rosszak és czélszeriillenek.

Huszonhat esztendő óta Ígérik immár 
a Baja-Báttaszéki vasutat és nemcsak hogy 
ezt nem adták meg. mivel ma egy lépéssel 
sem állunk közelebb czélunk megvalósításá
hoz. mint huszonhat év előtt, hanem el
lenkezőleg még egy újabb, ezúttal feltétle
nül halálos döfést szándékoznak intézni leg- 
vilálisabb érdekeink ellen.

Azon csekély kereskedelmet és ipart, 
mely ma még városunkban található, egye
dül csak azon kis vidéknek köszönhetjük, 
amelylyel még rendelkezünk. Es vájjon mi 
lenne a következménye annak, ha azon vo
nalat. melyiyel Halast a Baja-Újvidéki va
súttal szándékoznak összekötni, nem Bajá
nál. hanem Almáson keresztül Stanisicsnál 
vezetnék bele a vonalba?

Ennek a szerencsétlen vasúti transak- 
tionak következménye az volna, hogy Baja 
elveszítené Jankovácz. Mélykút. Felsö-Szt.- 
Iván. Madaras. Katvmár és Higyicza közsé
geket és Baját, a törvényhatósági joggal fel
ruházott város kereskedelmét és iparát (‘gye
dül Siikösd. Csanád és Rém községek tá
mogatnák. A vége pedig vájjon mi lenne? 
A tökéletes elszegényedés, a kereskedelem 
és ipar teljes megbénulása és tönkrejutása.

Be kell látniok az intéző köröknek, 
hogy ennek bekövetkeznie nem szabad. 
Mert ezen utóbbi vasúti vonal inig egyfelől 
előmozdítaná városunk gyarapodását és 
egyelőre bár némi kárpótlást nyújtana 
azon hosszú várakozásért, melyiyel a Baja- 
Báttaszéki vasul kiépítése elé tekintünk, 
másrészt hivatva volna, azon falvakat, me
lyek kissé távolabb esnek tőlünk, a gyors 
közlekedés által hozzánk közelebb hozni és 
elősegíteni a czélt. hogy városunk vissza
hódítsa azon előkelő pozitiót. melyet a 
múltban a vidéki városok körében teljes 
joggal elfoglalt. Hisszük, hogy ezen rö
vid czikk nem fog elhangzani a pusztában 
kiáltó szó gyanánt és végre be fogják látni 
azok, akik városunk sorsát intézik, hogy 
egy vidék, egy egész országrész érdekeinek 
ily nagymérvű mellőzése súlyos következ
ményekkel és a jövőre nézve helyrehoz- 
hatlan kihatásokkal jár karöltve.

emelve. Csak ugy zúgott körülöttem a levegő. 
Ereztem, hogy szemeimet elfutja a vér. alig is lát
tam valamit. A házak gyorsan tűnlek el mellettem, 
az ebek csúnyán vonítottak. Még most is fülembe 
cseng. Némelyik komondor nekem rohant, de nem 
bírta a futást velem. Elmaradt. Mintha egy egész 
sereg lidércz űzött volna nyomról-nyomra. Nem 
láttam, nem hallottam már semmit.

Haza értem, az ajtó be volt csukva. Be
törtem.

Üres volt a ház. Sehol senki. Szinte megré
mültén tekintettem az érintetlen ágyra. Mint az 
őrült, ugy rohantam zugról-zugra, a pinezéböl a 
padlásra, keresve az asszonyt. Egyszerre előttem 
ált. Nagyra tágult, ijedt szemekkel meredt rám. 
mint aki tudja, hogy bűnös. Oly tisztán látom, 
mintha most is élne. Könnyek peregtek sze
méből.

Irtózlató érzés vett rajiam erőt. Egy csapas
sa! leütöttem.

Ekkor rohant be a legnagyobb fiam a kapun, 
kiáltva : Atvns meghalt a nagyapó.

Elszédültem, ugy szedlek fel a padlóról.

Félreértés volt az egész, uraim. Szelíd em
ber vagyok, nem vétek én senkinek sem.

Egy szerencsétlen, végzetes félreértés volt az 
egész mindössze.

Ha a fiam előbb szalad haza, mint a hogy 
én az asszonyt meglátom, ma is élne az én drága, 
édes arczú kis hitvesem.

De igy............... Az Isten látja bűnös lel
kem. nekem fáj legjobban, én siratom legkeser
vesebben.

ítéljenek én hírűim. nyugodtan követem öl a 
halálba.

Városi közügyek.
Sok kutyái, rengeteg sok kutyát látunk az 

ulezakon. Igen sok kutya teljesen szabadon kóborog. 
a legnagyobb, a legideálisabb szabadságot élvezi, 
szájkosárnak se Ilire se hamva. egyetlen egy 
kutyái sem lehetett látni szájkossárral, a kiadotl 
rendörkapitányi rendelet daczára. Megjegyzendő, 
hogy a város ulczáin kóborló nagy mennyiségű 
kutya cgv jó része vidéki, a legkülönfélébb 
fa jtából való! Ezeken meg kevésbbé lehel szájkosárl 
látni. pedig van közlük borjú nagyságú is! Ezer 
es ezer gyermek jár az iskolákba, ezek védtelenek, 
a felnőtt férfiak legnagyobb része mégis bottal jár. 
de ez sem véd a maró eb ellen, ennyi megszám- 
lálhallan kutyával szemben senki sem biztos az 
ulczán. Még annak a gondoláin is rémiileles. hogy 
valaki ebmarás következtében veszettségbe eshet! 
Igaz, nem vagyunk oly védtelenek már a veszett
ség. az ebdüh megakadályozása dolgában, de a 
kitört, kifejlett veszettség ellen nincs orvosszer, 
sem segítség, csak a legkínosabb halál.

Mire való az a sok kutya ? A kutya semmi 
tekintetben sem hasznos állal. A ki kutyái akar 
tartani, tartsa benn háza belsejében, gondoskodjék 
arról, hogy ki ne mehessen az ulczára. Védeni és 
biztosítani kell ti lakosságul, a mit sem sejtő la
kosságot az ebmarás ellen. Első dolog itt a baj 
okát megsemmisíteni. Miután tudjuk, hogy a ve
szettség állatokra és az. emberre csakis a kutya
faj után ragad, miután látjuk, hogy oly orszá
gokban. a hol a kutyafaj ellen ezen veszélyes 
voltából kiinduló energikus intézkedések történtek, 
igy Porosz-, Bajor- és Szászországban (itt a himlőt 
is alig ismerik) az ebdüh és az emberi veszettség 
majdnem ki lelt irtva és miután tudjuk, hogy a 
kitört betegség absolule halálos kötelesség oda 
hatni, hivatalos és társadalmi súlylyal, a nép fel
világosítása utján is, hogy a kutyák száma lénye
gesmi csökkentessék, hogy a kutyák egészségi*  
állatorvosi szemle állal ellenőriztessék, hogy a marás 
lehetősége alkalmas szájkosár hordása által és a 
városban a nyilvános helyektől való kitiltás által 
leszállitassék.

De legyünk első sorban emberek, ne hagy
juk magunkat a romantikus korba, de nem a 
mienkbe illő érzelgéstöl egy állatfaj iránt vezetni, 
mely vajmi kevés hasznot, de végtelen sok szeren
csétlenséget hozott az emberekre és szorítsuk an
nak feltételeit a legszorosabb határok közé, hi
szen az egész kutyafaj nem érdemli meg. hogy 
egyetlen egy ember ezen irtózlató betegségben kín
lódjék és elpusztuljon.

Miután a tapasztalás eléggé igazolta, hogy a

Vorrei morir.
Gondolatokba merülve forgatta ujjai közt az 

aranvszegélyü meghívót Bihary Lajos. Olyan sok 
nehéz problémát olyan könnyedén oldott meg szel
lemes lárczáiban. a melyek eseményszámba men
tek az olvasóknál. Es most, mikor nem a lelke, 
hanem az élet gombolyítja a gordiusi csomót, nem 
tudja fölléjleni. Merőn nézeti egyideig maga elé. 
Majd hirtelen végigdörzsölte a homlokát. Nagyon 
mélyen akart gondolkodni és nem gondolt vollakép 
semmire: megesik ez az emberen. Izgatottan kez
dett járkálni a szobában.

Egyszerre csak nagy sebbel-lobbal ront be a 
-kis Sanyi“. a redukció kadétja.

Hol a kézirat, öreg!? Biharvt öreg
nek nevezték a komolysága miatt.

Nincs. Ma nem is lesz. Csinálj le valami 
laptölteléket, édes kis Sanyikéin!.

De ekkor már a fürge kis kadét a meghívót 
olvasta, a mely olt feküdt az asztalon.

Hát elmégy, ugye?
Mit gondolsz ? A kadét a szerkesztő

ség bolondja volt, a mennyiben Lear királynak, a 
főszerkesztőnek, is mindig megmondta a maga okos 
véleményét.

Mond csak. öreg, szereted-e ezt n Ba
lázs Ilonkát ?

Nem én. De lásd az apja szerel és ne
kem szánta a lányát.

Hál akkor okvetlen elmegy. Itt az alkalom! 
Váltsd bi*  azt az Ígéreted, hogy csak ezután virrad
nak ránk a le erszényedből az aranjuezi szép na
pok. De még rád is előnyös. Manapság a házas
sághoz egyéb is kell, mint a szerelem' és egy 
kunyhó. Hidd el, igazam van.

A húszéves kis Sunyi errre elrohant, mintha 
maga is megütközött volna ezen a szokatlan hangon. 

behozott ebadó állal a kitűzött ezélt nem értük 
el ; a kutyák számának lényeges csökkenését, más. 
erősebb és erélyesebb rendszabályokhoz kell nyúlni. 
Kutyának szabadon az ulczán nem szabad kóbo
rolni, a ki kutyát az ulczára akar bocsátani, ezt 
csak azon feltételek alatt leheti, ha a kutya alkal
mas szájkosárral van ellátva, vagy ha valaki zsi
negen vezeti. Ezen rendszabály legyen állandó, 
tekintet nélkül arra, fordul-e elő veszeltségi eset 
vagy nem. A védekezést nem akkor kell foganatosí
tani. mikor már tényleg veszély forog len. hanem 
akkor, mikor a beállhaló veszély meg ki- és elke
rülhető.

Felhívjuk és felkérjük ennélfogva a rendörka
pitányi hivatalt, intézkedjék oly módón, hogy a ku
tyák az utezáról eltiltassanak. A pucért pedig utasítsa, 
hogy az ulezákon kóborló bármely kutyát kivétel 
nélkül fogja el és pusztítsa ki. és ne legyen sza
bad azt egy pár hatosért ismét visszaváltani. Kü
lönös figyelemmel legyen a vidékről beözönlő ku
tyákra. a melyeket minden teketória nélkül ártalmat
lanná kell lenni. A szájkosár pedig állandóan 
kötelező legyen.

Az egész continensen dívik ezen rendszabá|v. 
csak Anglia lesz kivételt. De Angliára nem hivatkoz
hatunk. azzal össze nem hasonlíthatjuk magunkat, 
olt minden téren példás rend van. ott a kutyák nem 
veszetlek, még az emberek sem.

MegelégedÓNKcl ><>iiHtut áljuk, hogv azon idő .'italt, 
inig ezen sorok a sajtó alól kikerültek, a hatóság fel
hívásunk értelmében eljárt és a sorainkban foglalt sérel
meket jobbadán orvosolta. Ez ép ugy igazolja a czikkl....
foglaltak valóságát, annak szükségességét, mint a hatóság 
eljárásának helyességét.

Színészet.
/>r. Putajufi, Vida Etelka Haján. Mint mull 

számunkban jeleztük. Kunhegyi igazgatónak sikerült 
Vida A’/e/Zví/?közönségünk volt kedvencz primadon
náját, három vendégszereplésre megnyerni. A kitűnő 
művésznő szerdán 9-én „Bi/w ran IVinklv közked 

•veit operettben, csütörtökön az... I 'drü.skf'. szombaton 
pedig a ..A'-’ei/éa// Jonathán" operettekben lép fel. 
Reméljük, hogy közönségünk felhagy eddigi közönyé
vel és az igazgató áldozatkészséget zsúfolt házakkal 
fogja megjutalmazni és tömeges megjelenése állal 
fejezi ki elismerését és rokonszenvét a bájos mű
vésznő iránt. A kedvelt primadonna a jövő színi 
évadra Szabadkára szerződött.

Szombat február lui nM-án ..Pepita" eredeti 
operette irta Heyi/i Iiéla. A dallamos zenéjü operelle 
igen jó előadásban került szilire, kevés számú publi
kum előtt. Általában a bajai közönség nem méltatja 
kellőkép az igazgatóság és a társaság igyekezetéi. Be

Bihary szinte sajnálta, hogy a kis Sanyi már 
eltűnt. Megtenné az ellenvetéseit: ö. a romantikus 
novellista, a trubadúr, nem köt érdekházasságot. 
De a fickónak átkozottul igaza van. Ha miss Ellent 
veszi el. két hónap múlva egymás nyűgévé lesz
nek, kél koldústarisznya egymás nyakába akasztva. 

Elmegyek. mondta félig hangosan a 
végső határozatát.

Alkonvodott. Olt ültek mindahárman a kisebb 
szalon bordóplűs. alacsony foteljein. Biharyl Ilonka 
felé hajlította az esze, de tekintetéi miss Ellen, a 
szép szőke nevelönö arcára szegezte, kihez szive 
vonzódott. Valami aktuális adomát beszélt el. 
Ilonka bámulattal hallgatta a híres Írót. Miss Ellen 
néha-néha pillantott a szellemes, érdekes féríiarcra. 
akkor is úgy lopva, azzal a félénkséggel, a melyei 
az ébredező szerelem szuggerál a női szívbe a 
szeretett férfi jelenlétekor.

Nagyszerű! l'gyan kitől hallotta?
Ma délelőtt beszélték a képviselőház fo

lyosóján.
Tetszett kegyednek is? s oda fordult 

Bilmry miss Ellenhez. A miss megrezzenl. Nem 
hallotta a történetet, csak Bihary hangját hallgatta. 
Es most, hogy egy pillanatra elkalandozott a kép
zelete. meglepte a kérdés. Csuk ennyit tudott fe
lelni :

Nagyon.
Bihary észrevette a miss zavarát. Az ö te

kintete is ábrándozva merült el a halvány napsu
gárba, a mely a nehéz függöny mögül szűrődött 
be. Öszlönszerűen ütött le néhány billentyűt a 
zongorán. Hangulatú a Chopin Eludejét diktálta az 
ujjaiha. Majd fölkérte miss Elleni és a négykezest 
annyi érzelemmel játszották, hogy a szomszéd szo
bában levő kis társaság jobbára rokonok 
lelkesen megtapsolták. 
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viczky Elei (Pepita) egész tudásával és gyakorlatával 
Felelt meg annak a nehéz, de szép feladatnak, a mit 
a szerep reája ruházott, es agy játékával, mini éneke
vei zajos tapsokat aratott. Hevesi Janka (Beatrix) 
ép úgy mint partnere Nodrády János (Don Eredre) 
nagy hatást ért el. és a közönség hálásan is jutalmazta 
igyekezetüket. Don Gáspár Balogh ezúttal is 
nagyon jól játszott, úgy szinten Eerenezi (San Lu- 
car gróf) is. E két utóbbi társulatunk kel legtehetsé
gesebb tagja. Kunhegyiné(A királynő) mai játékáéit 
szép virágkosarai kapott, a melyet meg is érdemelt. 
Játszottak még: Eerencziné. Szelényi Ilona. Liptay. 
1’állTy. Kiirlhy Juliska. Igmándi és Sághi.

Vasárnap február 27-én az „Ordöif mátkája". 
Az idei szezonban eddig ez volt a legjobb előadás, a 
mely bár mily kényes Ízléssel biró közönséget kielégít
hetett volna. Úgy összjálék, mint rendezés dolgában 
még ez ideig páratlanul áll ez az előadás, a melyben 
talán az egy Bessenyei (Botár Andor) kivételével 
minden szereplőe.xcellált. Legjobbak voltak Reviczky 
Etel (Vermes Judit) és N. Bodrogi Lina (Vermes 
Anna), de kedvesség dolgában még rajtuk is túl lelt 
Gőöz Aranka (Botár Baricza). A férfiak közül legjobb 
volt természetesen Balogh Árpád (Botár Márton) 
a ki egyike a legtörekvőbb színészeinknek, azután 
Viola József (Pál Miklós) és Liptay Lajos (Hírős Eir- 
los Esíán) a ki igazán eredeti alakítást mutatott be. 
Kisebb szerepeik voltak Szelényi Emíliának, B. Ars 
Irmának, Temesvárinak stb.

Hétfőn február 28-án ...I szókimondó asszoni/- 
sáfi" fél helyárakkal. Érdekes dolog, és csak a vi
déken Fordulhat elő. hogy inig egyik nap az ember 
kénytelen agyba-föbe dicsérni a színészeket, másik 
nap sajnálja őket annyira lehúzni a mennyire meg
érdemlik. A vidéken ugyanis még nem emelkedtek 
arra a magaslatra, hogy beláthatnák, miszerint a fél- 
helyárakkal hirdetett darabokat ép annyi igyekezettel 
kellene játszani, mint a rendeseket. De ez mind 
semmi, hanem igenis egyesen fölháboriló az, hogy 
mennyire csuha telték Sardou remekművét a kiha
gyásokkal. Hogy valami fogalmunk legyen a rövidí
tésről pl: Pesten 7 -10-ig tart ezen darab előadása, 
a mi 3 óra, nálunk 3 -i 8-tól 1 i 10-ig tartott, ami I 1 2 
óra. A színdarabokat nem mérik ugyan röll’el, de 
azért ebből mindenki megértheti, hogy milyen lehetett 
az. előadás. Bizony az nagyon rossz volt. A. legrosz- 
szabb volt Balogh (Napóleoni a ki pedig mint fönebh 
is mondottuk. 11 legjobb színészünk. Liptay (Kondié) 
talán még legjobb volt, de csak azért mert a többiek 
rosszabbak voltak. Az egész előadás alatt egyedül 
Darócz.v (Sanslgéne) állta meg a helyét.

Kedden márczius l-én „Létbe rize" ani/ol bo
hózat. irta Paulton. Kitűnő összjáték, elég jól beta
nult szerepek, és a kellő komolyság hiánya jellemzik 

ezt az előadást. A tréfáknak és vieczeknek felel el 
nevelik a színészek, mintha csak valami műkedvelők 
lennének. No de a m isik felen is. a mit hallottunk, 
volt mit nevelni. Bárcsak sok hasonló jó vígjátékot 
láthatnánk, pl: az annyira hirdetett ..Trilbyk" he
lyett. Eerem zi (Kandi Benjámin) igen kitűnően adta 
a mulatni szerelő vén papucshöst. Szelényi Emília 
(Susanne) pedig a házsártos fe|p-égct. a mértékű les- 
ségi egylet elnöknöjét. Nagyon jó volt Palágyi (Pem- 
berton Erancis) és Bodrogi Lina (Kaié Florida.) 
Kisebb szerepekben tűnlek ki: Pintér. I.iptav. Pálllv. 
Szelényi Ilona, Eiirsl llermin és Bessenyei. Gőöz 
Aranka kis szerepében is nagy hatást ért el kedves 
ségével és ügyes játékával.

Szerdán f. hó 2-án kerüli szilire Hellót ideg
rázó drámája a 17-ik czikk kitűnő előadásban. Nem 
vélünk csalódni, ha azt állítjuk, hogy ez az előadás 
egyike volt a legkitűnőbbeknek. A siker oroszlánré
szében osztozkodnak N. Bodrogi Lina es Palágyi. 
kik közül az előbbi Gora, az utóbbi pedig D11 Iliiméi 
György szerepében valóban művészies alkotá
sokat mutatlak be. A legőszinléhb elismeréssel 
adózunk a kedves művésznőnek és Palágyinak is ki 
tűnő játékukért, mely 11 legkényesebb ízlést is képes 
volt kielégíteni. Mesterileg oldották meg ma ne
héz feladatukat.

Elismerés illeti B. Ács Irmát is (özv. Du Ha 
melné) es Gőöz Arankát (Marcellina). utóbbi teljesen 
igazolja azt a bizalmat, molyét a közönség miivészi 
tehetségének előlegezett. A törvényszéki jelenet di
cséretet. érdemel, Pintér (Laurislot ügyész). Balogh 
(Dellile ügyvéd) nemes pathosszal mondtak el be
szédeiket, Leövey mint törvényszéki elnök is je
lesen felelt meg szerepének. A színdarab előadása 
művészi színvonalon állott, amit a szép számmal 
megjelent közönség tüntető tapssal ismert el.

Csütörtökön márczius hó ■l-án ,..\n</ot asszony 
leánya". Lecoqu Karoly bájos zenéjü operettejél 
meglehetős nagy számú közönség nézte végig és ez 
a mi publikumunknál meglehetős ritka dolog. De a 
hírneves régi operetté meglelte a maga hatását. A 
mai előadás megmutatta, hogy a társulatnak jó 
operetté személyzete van. és nagyon szeretnék ha 
hajlandó lenne a direktor a Magyar Színház kassza
darabját a Gésákat megszerezni, és Baján bemutatni. 
A tegnapi előadás után biztosak vagyunk 11 sikerben. 
A két primadonna Reviczky Etel (Gariette Angol) 
és Hevesi Janka (Lángé) egyaránt kitűntek úgy éne
kükkel. mint fesztelen, könnyed játékukkal, az előbbi 
különösen az első felvonás végén énekelt gunydala- 
val (Lángé a királynői keltett méltó hutást. Eerenczy 
mint mindig, úgy ma is, Pomponnet fodrász szere
pében. igazi művésznek mutatkozott. Nógrády János 
(Ange Pilon) mint népénekes ért el meglehetős .si

kert. A többiek közül Liptay Lajosnak (Larivaudiére1' 
volt nagyobb szerepe aminek teljesen meg is felelt, 
továbbá Szelényi Emíliának (Amaranlbe) az első fel
vonásban. Játszottak még Vidít (Treniz), Balogh 
(Gadel), Bessenyei (Lonchard) es mások.

Péntek márczius hó l-én félhetyárakkal a ..Kél 
Tacskó." Haloltrablás, revolver, orgyilok, vándor 
csavargók, elrabolt gyermek stb. karaklerizálják a 
darabol. Borzalma-. de érdekes. MÓscsz.övése jó, vál
tozatos, gyors es elénk. Az alakok vagy angyalok, 
vagy ördögök, ember nincs köztük. Az előadás 
nagyszerű volt, daczára a félhelyáraknak, csak a 
zenekar játszana valamivel szebb nótákat, a zsúfolt 
ház megérdemelte volna. A két tacskó N. Bodrogi 
Lina (Eanfan) es Gőöz Aranka (Glodiné) ma reme
kelt. Az előbbi a mikor anyját visszakapja, az 
utóbbi haldokló jelenetében ért el frenetikus hatást. 
Eerem-zy (La Limace), mint betörő nagyszerű volt, 
illony sóit qui inal’y pense) úgy szintén Palágyi 
iKerlor György gr.) is. Daróczy Ilka (Delén) a szen
vedő nő szerepében könynyekre ragadta a közönsé- 
séget. Pintérnek (I)' Alboizo) csak kis szerepe volt, 
de azt is meglehetősen elrontotta szokásos merev
ségével és feszességével. Ars Irma (Garmen) épen 
neki való partner volt.

Szász Róbert.

Helybeli és vidéki hírek.
Nagylelkű adomány. Eischer Sámuel úr. a 

nemes philanlrop. kinek a főgynmasiumi tanulók 
számára lett alapit l ányáról lapunk egyik számá
ban már megemlékeztünk, újabb tanujelét adta 
nemeslelkiiségénék. amennyiben az országos izr. 
közalap javára 2000 koronát adományozott. Az 
Isten éltesse a nemeslelkü adakozót!

Pusztai csendélet. Szűcs István borsodi juhász, 
Viszmeg János máléházi juhász gondjaira bizolt 
birkákat meg akarta dézsmálni, mi ellen Szűcs 
olvkép védekezett, hogy Viszmegre lőtt és jobb 
karját szétzúzta. A dilferencziát pedig nem a régi 
jó idők szerint, fokossal próbáltak kiegyenlíteni, 
hanem kölcsönösen feljelentették egymást a bajai 
rendőrkapitányságnál.

Borlopás a vasútnál. B. L.-et e hó 2-án este 
tetten érték, midőn Bellák Bornál helybeli borke
reskedő czimére érkezett boros hordókból egy 
kisebb. 58 literes hordóba, bort eresztett le. A 
rendőrség letartóztatta.

Halálozás. Berger Salamon bajai izr. főkán
tor II éves leánykája: Malvin e hó l-én rövid 
szenvedés után elhunyt.

Népnevelés. Baja város, hogy újabb tanujelét 
adja a népnevelésügy iránti gondos érdeklődésének és 
áldozatkészségénék. elhatározta, hogy néptanítóinak 
anyagi helyzetén javítani fog. A város tanácsa 

, ugyanis olvasta a közfelfogást, mely szerint a nép
nevelésügy igazi fölvirágozása csak akkor remél
hető. ha a tanítok anyagi gondoktól menten egye-

Bihary mint a lelten ért tolvaj ugrott fel a 
zongorától. Ez rossz húzás volt az Ö sakkjátszmá
jában. Kárpótlásul odaüli az Ilonka mellé és mel
lette maradt, szórakoztatta, ügyesen adta a sze
relmest.

Végre is, gondolta magában, itt az egész 
élelem kényelme forog szóban; nem lógom holmi 
ostobasággal elrontani.

Es hű maradt a fellett szándékához . . .
Elérkezett a szerelmes május.
Egy ízben uzsonna után egy pereznyi csönd

ben hatalmas bokkja füstje mögül megszólal az 
öreg úr. a Balázs bácsi:

Mondja csak, kedves Bihary! Volna-e 
kedve egy kis itáliai kiránduláshoz ?

Taktika lappangott az ártatlan ajánlat mögött. 
Hátha a szerelem országában egészen megérik eb
ben a poétalelkü emberben a szerelem ? Talmi 
olt nyilatkozni fog.

Hogyne! Szívesen. Csak társaság legyen. 
No. csak elég jó társaság, ha mi is el

megyünk.
Balázs úr ! Komolyan mondja ?
Itt a kezem.

Egy héttel később az öreg Balázs a felesége. 
Ilonka, miss Ellen és Bihary a budnpesl-liumei 
gyorsvonat egyik elsőoszlályú kupéjában ülve köze
ledtek Veleneze felé.

Már három napja Velenczében vannak. A 
többség kimerült a látnivalók megtekintésében. De 
miss Ellen, a ki a tengeren származásánál lógva 
otthon érezte magát, és Bihary, a ki a költészet 
Mekkáját nem győzte élvezni, fáradhatatlanok vol
tak. Most is. még a vacsora utáni *idöl  sem akar
ták elpocsékolni: csónakázni mentek. Olt álltak 
a gondolások sorban s Bihary intésére valóságos 

verseny támadt köztük, ki nyerje meg a signora- 
kegyél. A legesinosabh < - niakha beszálltak. Fe
kete bársony kárpitja olyan sokat ígért.

A gondolás könnyeden kezelte a maga sze
retett jószágát. Neki a gondolája az. a mi az 
orálisnak a lova.

Mind jobban távolodtak ; a város képe fé
nyes mikrokozinoszszá olvadt össze szemük elölt: 
zaja elhalt. Gsak a tenger titokzatos suttogása, a 
habok idomba ringató zenéje hallatszott. A gon
dolás megunta a hallgatódzást, nem is érlelt a ma
gyar beszédből semmit : énekelni kezdett. Az ola
szok egyik legszebb népdalára gyújtott: ..Vorrei 
morir" . . . Szerelnek meghalni . . .

Erezes bariton hangját uralta messze táj. A 
kel utas meghalva hallgatta. A természet fönséges 
csendje az ő szivükbe is csendet plántált. Az a 
mély nyugalom ült a lelkűkre, a melyben az ész. 
elveszti a szerepét, s a szív nyer feltétlen ural 
mai. Bévcleg szemmel nézte miss Ellen a kék 
eget, a mely csak Itáliában annyira csodakék és 
sehol másutt a világon. Talán Itália ege az Isten 
szeme . . , Bihary miss Ellen szemében látta az 
eget : az is olyan mely kék volt. A leány lelkét 
nézte, lelkét látta is az ártatlan tagra nyílt szem 
párban. Miss Ellen a fürkésző tekintet halasa alatt 
önkénylelen Biharyra pilláidon. Szivük megtelt a 
nagy szerelem árjával. Előtört hirtelen, hiába szó 
rilollák mesterséges gálák mögé.

A természet törvényének győznie kellett 
azon a törvényen, a melyet ők állítottak fel ma
guknak.

Bihary szonvedélyesen ölelte al a leányt és 
megcsókolta, megcsókolta lelke egész hevével. A 
leány reszketve simult Bihary karjai köze. Mikor 
megcsókolta, halkan sikolloll. de a boldogság si
koltása volt az. Most aztán végtelen boldogsága 

bán csendes zokogásra fakadt, mint mikor finoman 
permetez a langy nyári eső.

A nagy bánatban néha kaezajra fakad az em
ber. Es minő rémes ez a kaczaj I

A nagy örömben néha keservesen sir. Es 
milyen jólesik ez a sirás !

Lassan-lassan szűnni kezdett miss Ellen 
búgó zokogása, a melyben hosszú évek lelki si
várságát siratta meg. temette el. Kője bágyadtan 
hanyatlott Bihary ölébe. Bihary lehajolt hozzá, 
gyengéden simogatta selymes haját:

Szeretsz ?
Szeretlek . . .

Nem szóltak többé, mintha nem lett volna 
mondanivalójuk. Bedig mennyi volt ! De mindazt 
elmondtak egymásnak szemeik, melyekkel olyan 
elmélázva, olyan szerelemmel tekintetlek egymásra. 
A szemeikkel simogatták egymást.

Es úgy szerettek volna az örökkévaló sze
relmi) halhatatlanságával elmerülni örökre a ten
gerbe. a mely olyan szép regékei suttog.

A gondolás is olyan meghatóan énekelte:
Vorrei morir ! . . . . Vorrei morir ....

Másnap az öreg Balázs ezt a levelet kapta :

„Igen tisztelt Balázs úr!

K. lánya kezéről lemondtam. Egyúttal meg
hívóin miss Ellennel holnap este tartandó eljegy
zésünkre.

Tisztelője
Bihary."

A trubadúr nem tagadta meg magát.

Schóber Béla. 



1898. BAJAI HÍRLAP. Márezius 6.

dűl nemes hivatásuknak élhetnek, is igy a társa
dalomban is elfoglalhatjuk méltó helyüket, a tani 
|<.k ügyének rendezése tárgyában javaslattelel 
benyújtására a varos állandó népiievelésiigyi bi
zottságát kérte (él. A bizottság mar elkészült ja
vaslatával, ' azt be is nyújtotta a tanácsnak, mely 
az. ügyet buzgóim felkaroló Hegedűs Aladár dr. 
polgármesternek elnöklete alatt tartott ülésén 
egyhangúlag elhatározta, hogy a javaslatot rövid 
idií alatt elfogadás vegeit meleg pártolással a 
közgyűlés elé fogja terjeszteni. A javaslat szerint 
Baja varos közpénztárából tizeiéit minden elemi 
neptanito megválasztasatol számitva. működésének 
első nyolc/. evében 1000 korona évi alap fizetést 
250 korona évi lakáspénzt élvezne A nvolczadik 
működési évnek betöltése után 1200 .korona évi 
törzs fizetésben és a már említett évi lakáspénz
ben részesülne. Természetes, hogy a törvénybeli 
megállapított ötödévi korpótlek is biztosíttatnék a 
tanítok számára. Vajha mielőbb megvalósítaná va
rosunk kitűzött nemes szávdekat. hogy követendő 
például szolgálna ama városok elölt, melyek meg 
ma is elfogullak es mostohák a népnevelésügy 
hasznos munkásai iránt!

A bajai katli. legenyegylet f. évi márezius hó 
18-án (I. ii. 4 órakor tartja saját helyiségében ez évi 
közgyűlését.

Választás. A zombor-bajai színtársulat Baján 
febr. 25-én tartott gyűlésén színész kongresszusi 
képviselőinek egyhangúlag Pázmámly Dénesi, dr. 
I’ataj Sándort es Viola Józsefet (színészi válasz
totta meg. A szinészkongresszus márezius 21.. 22. 
és 23-án lesz Budapesten.

Lelketlen anya. Mint levelezőnk írja. Báes- 
Baracskán Ingusz l.ipót kereskedő cselédje ujonan 
született gyermekét az udvar vegében levő pocso
lyába dobta, de a házbeliek meghallván a csecse
mő sírását meg idejekorán húzták ki s a lelket
len anyát a bíróságnál feljelentettek.

A népgyülések tartására vonatkozólag a 
belügyminiszter 1898. évi 766. szám alatt a kö
vetkező elvi jelentőségű határozatot hozta: „A 
népgyülések az illetékes első fokú hatóságnak leg
alább 24 órával előbb bejelenlendők s azok, ezen 
bejelentés folytán nyert engedély mellett tarthatok 
meg. A szabályszerű bejelentés és engedély nél
kül rendezeti népgyülés, vagy azon való részvétel 
kihágást képezés elkövetői 15 napig terjedő elzá
rással és 100 írtig terjedhető pénzbüntetéssel bün
tetendők.

Névmagyarosítás. A belügyminiszter :897-ben 
1841 folyamodónak engedte mega névváltoztatást. 
E szám a milleniumi évet tekintve, mikor 1589-en 
kaplak magyar nevel, 252 esettel kedvezőbb.

Csőd. A szabadkai kir. törvényszék ifj. Kiéin 
Jakab utóda szabadkai bej. kereskedő ellen a cső
döt megnyitotta. Tömeggondnok dr. Révész Ernő, 
helyettes tömeggondnok dr. Gsauser Jakab. Beje
lentési határidő 1898. április 5-ike.

Népmozgalmi statisztika. Magyarország terüle
tén a múlt év folyamán születeti 645.038. egyen, 
meghalt 451.823. a népszaporodás tehát 192.225: 
a mull év folyamán 130.181 házasság köttetett.

Villamos vasút Újvidéken. Az l'jvidéken léte
sítendő villamos Üzemű közúti vasútra a kereske
delemügyi m. kir. miniszter már megadta az elő
munkálati engedélyt a .Részvénytársaság villamos és 
közlekedési vállalatok számára" budapesti ezégnek.

Mérsékelt menettérti jegyek. A m. kir. állam
vasutak igazgatóságától vett értesítés szerint f. é. 
márezius 1-én Paris és Budapest között mérsékelt 
menettéri jegyek lépnek eleibe.

Audienczián. Szigeti (iyöilfy Géza. zombori 
pénzügyigazgaló tegnapelőtt audienczián volt <> 
felségénél a királynál és megköszönte kir. taná
csossá történt kineveztelesél.

MárczillS 15. Az uj-szivac/.i olva-o egylet leg
utóbbi közgyűlésén elhatározta, hogy a sajtósza
badság 50 éves évfordulóját nagy pompával meg- 
ünnepli. Ez a lelkesen hozott határozat tekin
tettel Pj-Szivacz. község tisztán németajkú lakos
ságára eléggé mulatja a község hazafias ér
zületét.

Áthelyezés. Gál Lajos topolyai kir. jb. al
jegyző a szabadkai kir. járásbírósághoz helvezle- 
lett át.

Bácskái Nimród. Lalinovics Géza bácskai nagy 
birtokos múlt hó 24-én utazott Szalav Imre or
szággyűlési képviselővel Herezegovinába. l’lovo 
Blatora vadászni. E tó terjedelmére nézve kétszer 
akkora mint a fehérmegyei velenezei tó. benne 
egész télen át a vudkacsák és szárcsák milliói ta
nyáznak, valamint roppant sok vízi szalonka. A 
környéken ezen felül sok ragadozó madár talál
ható. nem ritka a dögkeselyű sem. A vadaszal 
minden tekintetben érdekesnek Ígérkezik.

Telefon hírmondó Szabadkán. A beszélő uj- 
ság már ez év őszén megkezdi Szabadkai! is mű
ködését. A m. hó 24-iki gyönyörű hangverseny 
rohamosan növelte az előfizetők számát. Mai na
pig már vagy háromszázán jegyeztek elő magukat 
Harsai Bertalannál, a vállalat képviselőjénél. Külö
nösen a kereskedő világ érdeklődik a beszélő új
ság iránt, mert a tőzsdei árfolyamokat, tőzsde hí
reket ugyanakkor tudják meg. mint a fővárosi elő
fizetők. .Mindenesetre érdekesek lesznek a hang
versenyek és különösen a népszínházi és operai 
előadások is. a miket az előfizetők lakásukon hall
gathatnak.

Uj társaskör Újvidéken. í’dvös mozgalom in
dult .... .. az újvidéki ifjúság közt Goldberger Mór
úr kezdeményezésére, azon ezélból, hogy egy új 
magyar társaskör alakitassék. mely hivatva volna 
| jvidek <•> különösen az ifjúság intelligens elemeit 
egyesileni és annak haladását a mai korral, vala
mint önképzését elősegíteni. Ezen ezélból az ifjú
ság három heltel ezelőtt összegyűlt és a maga 
kebeléből előkészítő bizottságot választolt az alap
szabályok kidolgozására és az alakuló közgyűlés 
összehívására. Ezen alakuló közgyűlés m. hó 20-án 
délután tartatott meg: miután Goldberger Mór 
id‘igl. elnök megnyitotta a gyűlést, feszült figyelem 
k< z itl a ..Haladókör“-nek elnevezett uj magyar 
társaskör alapszabályait olvaslak elő. melynek min
den pontjai elfogadta a gyűlés. Ezután a tisztvi
selői kart és a választmányt választotta meg a 
közgyűlés egy év tartamára.

Márcziiis 15-ike Szabadkan. A ...Nemzeti Ca- 
sino" állal kezdeményezett hazafias mozgalom, 
amely oda irányul, hogy márezius 15-ének 50 éves 
évfordulója alkalmából a magyar történelem egyik 
legdiesöbb napja Szabadkán is impozánsan ünnepel
tessék meg. mull hó 27-én nyilatkozott meg elő
ször a C.asino állal egybehívott ülésen. A gyűlésen 
megjelentek : a „Szabadkai első nöegylel". „Sze- 
retef-röl czimzelt nöegylel. izr. nöegylel, Fehér 
kereszt egylet. Polgári olvasókör. Népkor, Katii, 
legenyegylet. Sport egylet, szabadkai all. tkpénztár. 
tkpénztár és népbank. Keresk. és iparbank. Ifal
egyesület és nemzeti easino képviselői és a ható
ság képviseletében Szalav Mátyás főkapitány. Az 
értekezlet Farkas Zsigmoml elnöklete alatt elhatá
rozta, hogy egy közös, nagy és lehetőleg szabad 
téren, tehát mindenki állal hozzáférhető márezius 
15-iki ünnepélyt rendez, melynek részleteit a 
minden egylet állal küldendő cgy-egy tagból ala
kítandó végrehajtó bizottság állapítja meg. Előre 
látható tehát, hogy márezius 15-ikének ünnepe 
Szabadkán is fényesen fog megünnepelletni.

Letört bimbó. Dr. Csillag Károly ügyvédet 
a „Bácskai Hírlap" főszerkesztőjét fájdalmas csa
pás érte. Forrón szeretett kedves kis fiacskája: 
Imre, életének 5. évében f. hó l-én váratlanul 
elhunyt. A mély gyászba borult szülőknek meg- 
mérhcllen fájdalmát enyhítse barátaiknak s tisz
telőiknek meleg részvété.

Névváltoztatás. Rosenléld Gyula bajai állator
vos. nevét „Badó"-ra kérte megváltoztatni.

A hajózás megnyitása. A Duna Gözhajózási 
Társaság e hó 19-én kezdi meg a személyszállításo
kat. A menetrend még nincs véglegesem megál
lapítva. de valószínűleg úgy fog összeállitatni minta 
két év előtti volt.

Földosztók Bácsmegyeben. A fővárosból ide 
lezúdult ismeretlen szoczialista apostol, csúf mó
don csapta be Tatahaza (Báesmegve) község sze
gény lakóit. Február 28-án tölteni, hogy egy ide
gen úri ember jött a faluba, bejárván a paraszt 
házakat, a hol kezében kész térképpel parczellán- 
ként liz krajczárjaval osztogatta ki közöttük a nagy 
terjedelmű Zsida es llorola határos birtokokat. Az 
ámító szerint e birtokok már f. évi május l-ével 
az uj tulajdonosokra lesznek átruházva. Találkozott 
sok olyan földhöz ragadt szegény napszámos is a 
ki 2H parczelláérl lefizette keservesen összekupor- 
galotl két frtjál. .Sikerült a csalónak ily módon 
70 80 frlot összeszedni, a melylyel megelégedve, 
nyomtalanul elillant. A becsapott parasztok csak 
másnap vették észre, hogy körmönfont szélhá
mos hálójába kerüllek. A esendőrségnek e moz
galmas időkben éberebbnek kellene lenni.

Elhaltak névsora. Struniiner Judit, izr. 22 éves, szív
baj. Androvics Mária. rk., 3 éves, tüdíígyulladás. Andrea/, 
Magdolna rk., I> hónapos, kanyaró. Oszvald Aranka, rk., 
2 éves, tüdőgyulladás. Galambos Mihály, rk., 83 éves, 
napszámos, aggkór. Borger Malvina. izr., 10 éves, agyliár- 
tyalob. Bonyhády l’ram ziska, rk.. 78 éves, aggkor. ílorki 
Sándorné, rk.. 28 éves, heveny vérszegénység. Toinsies 
István, rk.. 2 éves, görcsök. Iliken Jóséin. rk.. II hónapos, 
kanyaró. Mramusácz István, rk., II hónapos, görcsök. 
Tóth Sándor, rk.. 8 hónapos, kanyaró, özv. Fischor Már
kusáé. izr.. 73 éves, szívbaj. Szahler Antal,, rk., 50 éves, 
napszámos, tüdőgyulladás. Mánitv István rk., 8(! éves nap
számos. aggaszály, özv. VisnyovBzky József nó, rk.. 58 
éves, tüdővész. Koch Gáspárné, rk., 5!l éves, napszámos, 
tiidővész

Márezius 15-ének ünneplése 
városunkban.

Immái végleg meg van állapítva programmja 
azon nagyszabású ünnepélynek. melylyel városunk 
polgárságának egyeteme a márcziiisi nagy napok 
félszázados évfordulóját, hazafias érzületben egybe
forrva. f. hó 15-én megülni készül.

A társas egyletek kiküldötteiből alakult vegyes 
bizottság f. hó l-én tartotta értekezletét, melyen 
Sárdi Jánost elnökké választván, az ünnepség rész
letes módozatának megállapítása végett, kebeléből 
egy 22 tagú végrehajtó bizottságot küldött ki. E sző
kébb körű bizottság f. hó 4-en tartotta ülését és az 
ünnepség sorrendje tárgyában a következő határo
zatot hozta: Már reggel 6 órakor fogják laraezk- 
lövések és a tűzoltó zenekar takarodója a közönsé
get tudatni az emlékezetes nagy nap lelvirradtát. A 
délelőtt folyamán abitfelekezelek imnháztiibaii isteni 
tisztelet larlntik. A vollaképeni ünnepség d. n. 6 óra
kor kezdődik a szt. Háromság terén, hová a társas 

egyletek nemzeti zászlók alatt lógnak felvonulni, a 
szózat és a hyinnus eléneklésével és az ünnepi be
szed megtartásával, melyei Dr. Nyiraly János fog 
elmondani. A menet innét a tűzoltó zenekar kísérete 
mellett lampionokkal a főulezán. Bácz-utezán. szí. 
Antal ulcz.an es a Fereneziek ulezán keresztül a 
Tóth Kálmán szobor elé vonul, hol ifj. l lry Bál 
lóg szavalni. A rendező bizottság városunk lelkes 
honleányait felfogja kérni, hogy az ünnepség alkal
mával nemzeti szinii kokárdákat készítsenek. A rend 
fenntartására 60 tagú bizottság lóg ügyelni, a kik 
megkülönböztetésül nemzeti színű karszallagot fog
nak viselni.

A végrehajtó bizottság a közönséget falraga
szokon fogja az ünnepély programul járói értesíteni 
és külön is lel lógja kérni, hogy azon ulczákban. 
melyeken a menet végig halad, esti 6 órakor vilá
gítson ki és a házakat lobogózzák fel.

Hisszük és reméljük, hogy hazafias polgársá
gunk az érzelmek közösségétől áthatva az ünnepélyt 
városunkra nézve örökre emlékezetessé és felejthe
tetlenné lógja lenni.

A fögymn. ünnepe f. évi márezius hó 15-én. A 
eziszl. rend bajai katli. főgymnasiumának Tóth 
Kálman-l hiképzö köre 1848. márezius eseményé
nek félszázados fordulója alkalmából f. hó 15-én 
d. ii. 3 órakor az intézel tornatermében diszgyü- 
lést rendez. Az ünnep sorrendje: I. Jelige; „Szó
zat": előadja a fögymn. énekkara. 2. Elnöki be
széd: tartja Török Konslanl, tanár. 3. Nemzeti I Ivni- 
nus. Beliczailól: előadja a fögymn. énekkara. 4. írna 
a hazáért: irta I iczeili László ; szavalja Schwarcz 0. 
VII. o. I. 5. Márezius 15.. irta Jakab Ödön; szavalja 
Szűcs F. V. o. I. 6. Petőfi a Hortobágyon, melo
dráma : Váradi Kun. előadják llesser A.. Alföldi L.. 
Nagel F. \ III.. Scheror S. V. o. I. 7. A koldus, irta 
Ábrányi E.: szavalja Schober Ii. VIII. o. I. 8. A Sza
badsághoz. irta Felőli S.: előadja Pollerman A. VII. 
o. I. 9. Rákóezy-indiiló. énekli a fögymn. énnekkara.

Márezius 15-ének megünneplése városunkban. 
A bajai easinó a következő meghívót bocsájtotta 
ki: Az 1848. év márezius 15-ének 50-ik évfordu
lója alkalmából a „Casinó" folyó év márezius 15-én 
este 8 órakor helyisegeiben díszvacsorát rendez, 
melyen Ft. Ledniczky Ipoly tanár úr ünnepi szó
noklatot tart.

Közgazdaság.
A szegedi kereskedelmi és iparkamara f. évi 

márezius 2-án tartotta meg e havi teljes ülését 
Gál Ferenc/, elnöklete alatt. Az ülés tárgyalásairól 
a következő tudósítást vesszük : Többek közöli be- 
jelentette az elnök, hogy nem vezeteti eredményre 
a kamarai lilkúrok azon kérése, miszerinl részükre 
a m. kir. államvasutakon 155 Irtos elsőoszlályu 
bérletjegy engedélyeztessék. A kereskedelemügyi 
miniszter kijelenti a válaszában, hogy a kérelmet 
újabb megfontolás tárgyává tette és bár szívesen 
elösmeri és méltányolja a kamarai titkárok köz
hasznú működését, mégis tekintettel azon elvi ne
hézségekre. melyek fönforognak, a kérelmet nem 
találta teljesíthetőnek. Jelentést lett az elnökség 
arról, hogy a kereskedelemügyi miniszterhez fölirt 
a vásározó iparosok érdekében, kérve, hogy tovább 
is érvényben maradjon az eddigi gyakorlat, mely 
szerint a vásározó iparos úti podgyászkénl adhatta 
a vasútra a vásárra szánt ezikkeit és kifejt ven, 
hogy a különben is nehéz viszonyok közt levő 
iparosok zaklatásával és súlyos kárával jár. ha 
vasári ezikkeiknek előzetesen gyorsárukénl való 
föladására szoritlalnak. Részletes véleményt foga
dott el a lelji's ülés a kereskedelmi osztály javas
latára az 1893. évi 34-ik I. ezikk végrehajtási ren
deletére vonatkozólag és fölsorolja azon árukat, 
melyekre kimondandó volna a csomagok tartal
mának kötolezö megjelölése. Elhatározta a teljes 
ülés, hogy közzéteszi a házi ipari czikkek közve
títésével foglalkozó intézetek, bizottságok, egyletek, 
szövetkezetek, hatóságok és magánosok jegyzékéi 
es egyúttal megjelöli a kerületet illetőleg azon házi 
ipari czikkekel közvetítők sorozatát, akik u kiadott 
jegyzékbe eddig fölvéve nincsenek, A magyar ke
reskedelmi és iparkamarák története eziinii munka 
második kötelének kiadására vonatkozólag a teljes 
ülés közli halározulál a budapesti kamarával, 
hogy az átszolgállalással titkárát bízta meg és 
hogy készséggel fedezi a mű költségeinek reá 
eső részét. Hasonló határozatot hozott a tel
jes ülés azon kézikönyvre vonatkozólag, melynek 
kiadását a kolozsvári kamara tervezi a kamarák 
beléletél és működését szabályozó rendeleiek össze
gyűjtésével. Pártoló föllerjeszlésl határozóit el a 
kamara az eezelgyárosok azon kérése ügyében, 
hogy az eezelküldeinényekre újabban alkalmazott 
magas vasúti tarifa mellőztcssék. Megszavazott 
még a kamara a hinvásárhelyi állami agyagipari 
műhelv berendezésére az eddig adott 800 Irton 
kívül 4(M) friot.

Uj pénzintézet. Mint halljuk Szabadkán egy 
uj pénzintézet van alakulóban. Hogy ki l<*sz  az 
intézel élen, még nem tudjuk, csak annyit árulunk 
el. hogy Szabadka egy kitűnőségé vette kezébe az 
ügyel. Ezer részvény boesáltalik ki.

Bacsmegye a szegényeknek. Bá<- Bodrogh 
varmegye törvényhatósága Szabadkán m. hó 22-én
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rendkívüli közgyűlést tartott. amelynek tárgya volt 
a megye ínségeseinek megélhetési módját legalább 
egy időre munkával biztosítani. A közgyűlés hatá
rozatot hozott, az. egyik az Ó-Becse-l jvidék-Ti- 
leli vasul kiépítésére vonatkozik, amely czélra már 
előbb 25lMX)(> Irtot szavazott meg ; azt a határo
zatot a miniszter jóvá i> hagyta s most újból meg
szavazott ezen czélra 7(XXX> irtot azon kikötéssel, 
hogy a vasút építkezési munkálatok f. é. márczius 
havában megkezdetnek s az építkezésnél kizárólag 
megyei munkások alkalmaztat mik. A másik hatá
rozat a megyei utak javítására és kiépítésére vo
natkozik. Ezen czélra 50520 Irtot szavazott meg 
és pedig az újvidéki járásra vonatkozólag 5000 
Irtot, a bajai járásra (>000 Irtot, a zonibori járásra 
32(X) Irtot, az apatini járásra 3<XHI Irtot, a palán- 
kai járásra 55(10 Irtot, a topolyai járásra 2600 
Irtot, a kúlai járásra 2000 Irtot, a bácsalmási já
rásra 5250 Irtot, a zentai járásra 2200 Irtot, az 
ó-becsei járásra 1372 Irtot. Zenta város területére 
2000 Irtot. A fentiekben részletezett Ínséges mun
kálatokra meghatározott összegek az utak neme 
szerint a következőkép oszlanak meg u. m. A) Tör
vényhatósági utakra 3227 Irt. B) Községi közleke
dési (viczinális) közutakra segély czimén 3250 Irt. 
('.) Községi (közdűlő) közutakra segély czimén 
lOOIHt Irt. Egvhen a munkák helyszíni kitűzése, 
felügyelete és ‘vezetése körül fölmerülendő költsé
gekre elöirányoztatik 5000 Irt. Varmegyénk tehát 
igen szép lanujelél adta az ínségesek iránti bőke
zűségének. mert a in. hó 22-iki közgyűlésen a 
megyénkben előforduló nyomor enyhítésére mintegy 
130000 Irtot szavazott meg s hisszük, hogy a 
munka megkezdésével a szoczialista mozgalmak
nak megyénkben eleje fog vétetni. A határozatok 
végrehajtásával a megye alispánja bízatott meg.

évi február hó 27-én tartotta XXIX. rendes évi köz
gyűlését Wcidinger Salamon elnöklete alatt. A szép 
számmal megjelent részvényesek ez alkalommal há
rom igazgatósági tag helyéi. kiknek mandátumai 
lejárták választás útján töltötték he. Igazgatósági 
tagokká Sebőn M. 0. és Spitzer Károly ismételten. 
I)r. Bernhardt János pedig újonnan. egyhangúlag vá
lasztatlak meg. A közgyűlés határozata folytán a 
bankszelvények folyó évi február 28-tól kezdve 12 
forintjával a bank pénztáránál beválthatók. A mull 
évre szóló igazgatósági és felügyelő-bizottsági jelen
tések előterjesztése után úgy az igazgatóságnak, 
mint a feliigvelőbizoltságnak az 1897. évre a sza
bályszerű felmentés egyhangúlag megadatott. A bank 
jótékony czélokra a következő összegeket adomá

nyozta : lki|ai ai’vaháznak 25 Irt, Izr. Kórháznak 25 
Irt. Városi p0|g. iskola 2 tanulójának 10 Irt. Izr. polg. 
iskola 2 tanulójának 10 Irt. Tanilóképezde 2 tanú 
lójának 10 Irt. Bajai főgymnasium segélyegyletének 
Jti Irt. Bajai tűzoltó egyletnek 10 fit. Összesen 
100 Irt.

Sertésvész. A földművelési minisztérium ser
tésvész. és serléscholera fellépése esetére uj ren
deletét adott ki. mely szerint mindenkit, kinél ser
tés megbetegszik vagy elhullik, tartozik azt rögtön 
a községnél bejelenteni; sertésvésszel fertőzött 
községen ál más községből származó sertéseket 
lábon áthajtani tilos: fertőzött községből származó 
sertéseket csak hatósági engedélvlyel szabad más 
községbe szállítani. Költözött községokbon sertés 
vásárokat tartani tilos, különösen tiltva van az or
szág minden községében sertésekkel való házalás. 
Serlés-lmllákat folyókba, patakokba és tavakba 
dobni tilos, hanem azok mindig a városi vagy köz
ségi gveplérre szállitandók.

llj iparvállalat Bonyhadon. Bonyhádon 150.000 
forint alaptőkével egy gőzmalom és gözteszlagyar 
részvénytársaság van alakulóban. A mozgalomnak 
Esik József gőzmalomlulajdonos áll az élén, de 
széles körökben talál visszhangra ezen uj vállalat 
megvalósítása érdekében megindult közgazdasági 
szempontból is fontos akció. Ezen ügyben az ala
piló bizottság ma tartja első ülését. Az alapiló bi
zottság tagjai: Bérezel Béla főszolgabíró, Bonyhád. 
Steril Miksa gabonakereskedő, Bonyhád. Eleisch- 
mann LipótAdr. biz. t. löügynöke, Bonyhád. Jussin
ger János építész. Bonyhád. Slraicher Benő nagy
kereskedő, Bonyhád. Esik József gözmalomlulaj- 
donos, Bonyhád. Julassy Ödön M. L. lapszerkesztő. 
Budapest. I)r. Váradv (iábor orsz. gyűl, képviselő. 
Budapest. Weber János nagybirtokos, Nádasd. 
Ilirsehmann Eerencz magánzó. Bonyhád. Brick Ja
kab terménvkereskedő. Bonyhád. Kühuel Eerencz 
főjegyző, Bonyhád. Dr. Arthur Edler v. (iselmieid- 
ler ügyvéd, Bécs. Kein Lajos lisztkereskedő. Bonyhád.

A gyiimölcseszeti egylet köréből. A gyümölcs
lék kiadása már megkezdődött. Egyleti tagok (». 
drb. gyümölcs fa. vagy élő növényből álló juta
lékukat Sebőn Ödön pénztárnok urnái (banképü- | 
let) kiveendő utalványra bármikor megkaphatják i 
az egylet telepein (város-kert. Hezsö-lelep, belső
telep. Vadász-utczu, Gaál-kert). A jutalék mindig 
csak a következő év május 1-ig vehető ki ; azon 
túl többé nem. A telepen nagyon sok szép, nyíló 
rózsa van; ezek lövéstől is eladók. Az egylet 
állal mull hó 26. és 27-ére hirdetett előadások a j 
gyümölcsfák metszéséről, oly csekély érdeklődéssel |

találkoztak, hogy 26-án mégsem tartotta azt az 
egyesület. 27-én a 30 10 egyénből álló hallgató
ság előtt az egyes gyümölcsfák metszései mutatta 
he az előadó. Az érdeklődés hiányának minden 
esetre az a fő oka. hogy az emberek többel vei
nek tudni, mint a mennyit valósággal tudnak. Pe
dig Így nagyon nehezen fog gyümölcstermelésünk 
emelkedni. Oltó vesszőket nem tagok 2 krjával. 
tagok díjtalanul, kaphatnak bármikor és bármily 
mennyiségben.

Kiadó lakás.
Br. Eötvös-uteza 431. szám 

alatt (volt Sehnetzer ház), az 
emeleti lakás, mely áll hat szidta 
és hozzátarlozó helyiségekből

alig, 1-óre kiadó.
Bővebb felvilágosítás

Michitscli József
tulajdonosnál.

gyümölcsös- és szőlő telepemen előállított Coí/műc-oI 
Dalbnann fíenö úr kereskedésében eladás alá bo- 
csájtoltam. Ara a cognacnak és baraczk cognac- 
nak ' ío-ed literes üveggel 1 l'rt 50 kr; a törköly 
pálinkának egy literes üveggel pedig I Irt. Tele
pemen nagymennyiségű olaszrizlingi. nagyburgundi 
és zierfanelli. úgyszintén fehér chaschlas szőlő 
vesszőt árusítok el. utóbbit ezrenként 6 forin
tért, előbbieket 5 forintért; elögyökerezetten ezren
ként 4 forinttal drágább. Ez alkalommal szép és 
nagykészlelü gyümölcsfa csemetéimet is ajánlom. 
Ara darabonként 30 kr.. válogatva 40 kr. és száz-

lörint.

MAROSI LIPÓT
üveg-, porczellán- és kőedény-kereskedése 

Baján.
(Mészáros-féle ház.)

Porczellán-. kőedény- és a legfinomabb 
tnajolika-lárgyak, továbbá ebédlő-, Utca-. kávé- 
és pálinka-készletek, lakodalmi, névnapi és 
egyébb alkalmi ajándékok, legfinomabb függő
éi álló-lámpák legnagyobb gyári raktára.

Finom tükrök és képek nagy választékban.
Táblaüvegek, továbbá legfinomabb belga

üvegek kicsinybeni és nagybani elárusitása.
Elvállalok mindennemű e szakmába vágó 

munkál u. in. tükrök, képek berámázásál. 
valamint a legkisebb javításokat a legjulá- 
nyosabb árak mellett.

Áruimat vaggon-számra szoktam vásá
rolni. mely által abban a helyzetben vagyok, 
hogy liszíell vevőim legmesszebb terjedő 
igényeinek is megfelelhetek.

Épületmunkák a legolcsóbb áron eszkö
zöltetnek.

ZELINKA és DEUTSCH
férfi szabók Baján.

Túlit Káhnán-tér. (Milassin-lele ház.)

Készítenek mérték után valódi briinni gyapjú kelméből 

teljes öltönyökéi ..... IS írttól 24 írtig.

Valódi angol és franczia szövetekből legfino

mabb kellékekkel .... 24 írttól 30 írtig.

Sálon, vagy frakk-öltönyök
HERZOG EMÍLIA

czipő gyári raktára Baján.
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát női-.

legfinomabb selyem béléssel

Felsökabátok legfinomabb anyagból, legújabb

35 l'rt.

lat,‘on szerint............................................. IS írttól 26 írtig.

úri í> gyermekezipökben. Midőn magunkat a Nagyérdemű közönség szives jóindula

tába ajánljuk, szives megrendelésért esedezünk, melyet a legmól- 

tányosabb és legpontosabb kiszolgálással lógunk igyekezni 

kiérdemelni.
Kiváló tisztelettel

Báli czipők legnagyobb választékban I 
kitűnő minőség!! Legolcsóbb árak!!

Zeliinka és Deutsch
féríiszabók.
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Nagy bútor raktár Baján.

Slarna 3U6ert<^

í

§

I

kárpitos és diszitö bútor raktára
Baján.

Báró Eötvös-utcza (volt Brachfeld-féle helyiség).

Ajánlja kárpitos és asztalos bútorait 
úgy egyszerű, mint liliom kivitelben.úgy
szintén vas- és hajlított bútorait. Tükrök, 
képek, dísztárgyak stb. stb. rendkívül 
oIcmó árban kaphatók.

Kárpitos- és asztalos-munkák újítása
elfogadtatik.

Lakások, kávéházak és vendéglők 
tapétázását rendkívül öleséi árban 
vállalom.
Menyaszonyi bútorzatnál nagy kedvezmény. 

HKT*  Siútoroíí "W® 
részletfizetésre is fiapfiatófi.

Bútor eladás jótállás mellett.

’■?

• 3
3 í

>
• 3
■ 3
■ 3 
lí 

; 3

A szépség;
cmelósórc, tökóhdcHitÓHÓrc és fentnrtasiiiii li 
kitiinőbb, teljesen ártalmatlan. vegytiszta 

'ruieutes kóazitmóny a

Margit-Créme.
Hatása meglepő.

Pár nap alatt szüntet szeplöt, májfoltot, pör- 
senest. pattanást, borátkát (mitesser) és min
den más börbajt. Kisimítja a ránezokat és him- 
löhelyeket, még koros egyéneknek is üde, bájos 
arezszint kölcsönöz.

Dr. Mosengeil óh Metzger hírneves taná
rok az arezon levő ránezokat másságé által 
tüntetik el. Erre kiválóan alkalmas a Margit 
('reme. Ha az arezol naponkAit Margit-!'rém
mel massirozz.uk, nemcsak a szeplők, máj
foltok és egyéb arcztisztátlanságok tűnnek el. 
hanem a ráticzok, himlőhelyek és egyéb rend
ellenességek, melyeket öregség, gondok, be
tegség stb. okoztak.

Óvszer a nap és szél befolyása ellen.
Nappal is használható.

Nagytégely 1 frt, kicsiny 50 kr. 
Margit-hölgypor <>0 kr.
Margit-szappan 35 kr.
Margit-fogpép (Zahnpasta) 50 kr.
Rosetter hajregenerator az ősz 

deti sziliét adja vissza. 1 frt.
Hajszökitö bármely hajat aranv 

50 kr. és 1 frt.
Tannochinin pomade legjobb hajápoló és 

növesztő 35 és 50 kr.
Világosvári Bocbus - bajuszpedrő dóim 

szép bajusz nevelésére 25 és 35 kr.
Földes Kelemen

Arad, Deák Ferencz-utcza II. szám.
Laboratórium:

Lázár Vilmos-utcza I. sz.
Bel- és külhoni gyógyszerészi és hygienikus 
különlegességek, kötszerek, toile

raktára.
Telefon 111. szám.

Főraktár Budapesten: Török József, Király-utcza. 

Raktár minden gyógyszertárban.
Raktár Baján: Hollósy József.utóda Hoffenreich 

Károly és Lippe Ödön.
3 forinton felüli rendelmények bér

mentve küldetnek.

zHÍri

HIRDETÉS.
A pécsi püspöki uradalom mohács-szigeti gazdaságában (ti. p. Dautova) 

kaphatók különféle gyiimölcs-diszfák és bokrok; ezeken kívül amerikai gyökeres 
és sima szölövesszö u. m. Rupestris montikola, Ripária portális. Vitis solonis. 
Vegyes nagylevelü rupestris. Solonis rupestris.

Az intézöség.
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Nyomatott Kazal József könyvnyomdájában Baján.

DRESCHER GYULA
vaus- és íii^zer-keresked^se

Baján
Gránátos-u. 609. sz. Drescher-féle házban.

finom anyagból, a legnagyobb mechanikai szakszerűséggel és pontossággal szerkesztett

minl a melyek ez iparczikkekben valóságos különlegességek, ilyenek első sorban a Phoenix és Singer-gépek. a legválto
zatosabb kiállítással és nagyságban, továbbá: Wheeler és Wilson. Howe. Anger. Seidel és Naumann magas karú. Sin- 
ger-gép. gomblyuk és diszöltés készülékkel ellátott gépek. Mindezen varrógépek úgy családi használatra, valamint fehér
varrás-. nő- és férfi-szabóság, czipész- és kalapos-munkákra, mellfüzö-. sapka-, kalap-, köpeny- és ernyő-gyártásra alkal
mazhatók és havi részletben is törleszthetök.

A varrógépekhez szükséges mindennemű alkatrészek is kaphatók és javítások elfogadtatnak. 
Ajánlok egyszei

kezetii Lefaucheux- és

vadászfegyvereket
jótállás mellett, egy és két csövű 
elöltöltő fegyvereket. Flobert szoba
fegyvereket. Lefaucheux és Lancas
ter revolvereket, elöltöltő pisztolyokat.

vérhez való töllö gépeket, vadász- és revolver-táskákat, töltény-öveket és táskákat, mindennemű vadász eszközöket.

usmind t. ez. vevőimnek a legjiitányosabb árakon számítva mindennemű és fajú legjobb szer- 
Lancaster sőréteket, lőporokat, prágai Lefau

cheux és Lancaster fegyver tölté
nyeket. Flobert töltényekéi. Lefau
cheux- és Lancaster revolver-tölté- 
nyeket. Wenzel-, Winchester és Werndl 
fegyver-töltényeket, fojtás, gyutacso
kat Laufaucheux- és Lancaster legy-

massirozz.uk

